
EN
Warning
Not suitable for children under 6 
years.
Small parts and long cord. Choking 
and strangulation hazard!
Adult assembly required.

DE
Warnung
Nicht geeignet für Kinder unter 6 
Jahren.
Kleinteile und langes Kabel. 
Erstickungs- und 
Strangulationsgefahr!
Montage durch einen Erwachsenen 
erforderlich

FR
Avertissement
Le produit ne convient pas aux 
enfants de moins de 6 ans.
Il y a des petites pièces et un cordon 
long. Risque d’étouffement et 
d’étranglement !
Le produit nécessite d’être assemblé 
par un adulte.

NL
Waarschuwing
Niet geschikt voor kinderen jonger 
dan 6 jaar.
Kleine onderdelen en lange kabel. 
Verstikkings- en wurggevaar!
Moet door een volwassene worden 
gemonteerd.

IT
Avvertimento
Non adatto per i bambini di età 
inferiore ai 6 anni.
Piccole parti e cavo lungo. Pericolo di 
soffocamento e di strangolamento!
Assemblaggio richiesto da parte di un 
adulto.

PL
Ostrzeżenie
Nieodpowiednie dla dzieci poniżej 6 
roku życia
Małe elementy i długie sznurki mogą 
być przyczyną uduszenia!
Montaż musi zostać przeprowadzony 
przez osobę dorosłą.

SE
Varning
Ej lämplig för barn under 6 år.
Små delar och lång sladd. Kvävning- 
och strypningsrisk!
Montering av en vuxen krävs.

ES
Advertencia
No apto para niños menores de 6 
años.
Piezas pequeñas y cable largo. 
¡Peligro de ahogamiento y 
estrangulamiento!
Requiere el montaje de un adulto.

DK
Advarsel
Ikke egnet til børn under 6 år.
Små dele og lang ledning. Fare for 
kvælning og strangulering!
Skal samles af en voksen.

NO
Advarsel
Ikke egnet for barn under 6 år.
Små deler og lang ledning. 
Kvelningsfare!
Montering av en voksen kreves.

PT
Atenção
Não é adequado para crianças com 
menos de 6 anos.
Peças pequenas e cabo longo. Perigo 
de asfixia e estrangulamento!
A montagem deve ser efetuada por 
adultos.

RO
Atenție
Nu este recomandat pentru copiii sub 
6 ani.
Piese mici și cablu lung. Pericol de 
înec și strangulare!
Este necesară asamblarea de către un 
adult.

SI
Opozorilo
Ni primerno za otroke, mlajše od 6 
let.
Majhni deli in dolg kabel. Nevarnost 
zadušitve in zadavitve!
Namestitev mora izvesti odrasla 
oseba.

HU
Figyelmeztetés
6 évesnél kisebb gyermekek számára 
nem alkalmas.
Apró alkatrészek és hosszú zsinór. 
Fulladásveszély!
Összeszereléséhez felnőtt szükséges.

CZ
Varování
Výrobek není vhodný pro děti mladší 
6 let.
Malé součásti a dlouhý přívodní 
kabel. Nebezpečí udušení a uškrcení!
Sestavení musí provádět dospělá 
osoba.

SK
Varovanie
Výrobok nie je vhodný pre deti do 6 
rokov.
Malé časti a dlhá šnúra. 
Nebezpečenstvo udusenia a 
uškrtenia!
Montáž musí vykonať dospelá osoba.

HR
Upozorenje
Nije prikladno za djecu mlađu od 6 
godine.
Proizvod se sastoji iz sitnih dijelova i 
dugog kabla. Opasnost od gušenja!
Za sastavljanje je potrebna odrasla 
osoba.

FI
Varoitus
Ei sovellu alle 6-vuotiaille lapsille.
Pieniä osia ja pitkä johto. 
Tukehtumis- ja kuristumisvaara!
Vaatii aikuisen asennuksen.

LT
Įspėjimas
Netinkamas vaikams iki 6 metų.
Mažos detalės bei ilgas laidas. 
Pavojus užspringti bei pasismaugti!
Surinkimui reikalingas suaugęs 
žmogus.

GR
Προειδοποίηση
Ακατάλληλο για παιδιά ηλικίας κάτω 
των 6 ετών.
Μικρά εξαρτήματα και μακρύ 
καλώδιο. Κίνδυνος πνιγμού και 
στραγγαλισμού!
Απαιτείται συναρμολόγηση από 
ενήλικα.

BG
Предупреждение
Не е подходящо за деца под 6 
години.
Малки части и дълъг кабел. 
Опасност от задавяне и 
задушаване!
Необходим е монтаж от възрастен.

LV
Brīdinājums
Nav piemērots bērniem, kas jaunāki 
par 6 gadiem.
Mazas detaļas un garš vads. 
Aizrīšanās un nožņaugšanās draudi!
Salikšanā nepieciešama pieaugušā 
klātbūtne.

EE
Hoiatus
Ei sobi alla 6 aasta vanustele lastele.
Väikesed osad ja pikk juhe. 
Lämbumis- ja poomisoht!
Täiskasvanu peab toote kokku 
panema.

IS
Viðvörun 
Hentar ekki börnum yngri en 6 ára. 
Litlir partar og löng snúra. Hætta á 
köfnun og kyrkingu! 
Varan þarf að vera sett saman af 
fullorðnum.


